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Session 1: Why Study the Bible?



Why Study the Bible?

 It is the Word of God for the People of God, everything God 

Almighty wants his Church to know.

 Because we MUST.



The Most Important Point:

READ

THE

BIBLE!



The Bible is the Revelation of God.

 General Revelation: What may be understood about God from 

creation, reason, and general life experience.

 Special Revelation: The Direct, Specific, Written Communication 

from God. As such, the Bible is our “only rule of faith and practice.”



Interpretation is Necessary



Inspiration

 Inspiration is "the process by which ...revelation is recorded and 

communicated to God's people through Holy Scripture." 

-James White

 2 Timothy 3:16 “All Scripture is God-breathed and is useful for 

teaching, rebuking, correcting and training in righteousness.”

 2 Peter 1:21 "Prophecy never had its origin in the will of man, but 

men spoke from God as they were carried along by the Holy Spirit."



Inspiration

 Inspiration is not dictation. Inspiration is a cooperation of divine and 

human work.

 Inspiration is "the supernatural influence of the Holy Spirit on selected 

individuals which rendered them the instruments of God for the 

infallible communication of his mind and will." 

-Charles Hodge



Inspiration

 Verbal Inspiration: That the very words of Scripture themselves are 

inspired of God, not only the concepts or content of the message. 

The words themselves are “God-breathed.”

 Plenary Inspiration: The Bible is fully and completely inspired. Nothing 

in all Scripture is “less” inspired than another part.



Inerrancy

 "The inerrancy of Scripture means that Scripture in the original 

manuscripts does not affirm anything that is contrary to fact." 

-Wayne Grudem

 The Bible always speaks the truth, and is never at fault in anything 

that it affirms. It is Truth without error.



Authority

 "The authority of Scripture means that all the words in Scripture are 

God's words in such a way that to disbelieve or disobey any word of 

Scripture is to disbelieve or disobey God." 
-Wayne Grudem



Illumination

 When God the Holy Spirit opens the understanding of our hearts so 

that we can apprehend and apply the Scripture accurately.

 Therefore, the first work of Bible study and interpretation is Prayer.

 Caution: While the inspiration of Scripture is inerrant, your personal 

reading and understanding of the Scripture is not. 



Interpretation

 Interpretation is the task of discovering the author’s intended 

meaning.

 Exegesis: "the careful, systematic study of the Scripture to discover 

the original intended meaning. ...to find out what was the original 

intent of the words of the Bible." -Gordon Fee

 Eisegesis: Interpreting a biblical text by means of imposing onto the 

text the conclusion at which the reader wishes to arrive.

 Hermeneutics: “Seeking the contemporary relevance of ancient 

texts." –Gordon Fee



The Task of Interpretation:

 Doing good Exegesis to arrive at the original meaning of the text.

 Then using proper Hermeneutics as the bridge to contemporary 

application.

 “What did it mean for them?” 

Leads to 

“What does it mean for me?”



The Problem of Language

 The Bible was originally written in Hebrew, Aramaic, and Greek.

 Therefore, for best results, we should read and study the Bible in the 

original languages.

 But few of us are able to study in the original languages. So we need 

a translation.



Translation Issues:

 Issues of Semantic Range. Words rarely have a single meaning that 

can easily translate to another language. (Example: “Light”)

 Cultural Distance. Some ideas and phrases might make perfect 

sense in one culture might not make any sense in ours.



Translation Philosophies:

 Formal Equivalence: (Example: NASB) -Rigid, attempts to be as 

"literal" as possible; less emphasis on bridging the cultural gap.

 Dynamic Equivalence: (Example: NIV) -Less rigid; the translator's task 

is to convey not so much the individual words, as the meaning of 

the phrases to make a more understandable English.

 Paraphrase: (Example: The Living Bible) -Not constrained by the 

words of the original at all (many authors of paraphrases do not 

even know the original languages) but seek to import the meaning 
of the Scripture entirely into our culture. 


